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Abstract 
Metafiction is a story about the process of writing a story in which the author 

deliberately and by revealing the craft of writing emphasizes the unreal and fiction of 

his story. The present study is an analytical and descriptive study of metafiction skills 

in the novel ‘Watching a Wrecked Dream’ by Bijan Bijari. The results suggest that the 

disorder in this novel is self-conscious and systematic in the form of extravagant 

learnings such as revealing the preparation, creating parallel and overlapping worlds, 

intertwining the real and imaginary world, short circuit, intertextuality, creating an 

artificial structure in the text, etc. These transcendental techniques are an attempt by the 

author to tell the reader what he reads is neither the representation of objective reality 

like realism nor the recreation of mental reality like modernism, rather it is a story based 

on imagination and unreality, except for verbal and verbal games. So in different ways, 

and most of all, by revealing the craft of writing, constantly reminding the reader of the 

fabrication and storytelling of the text, he eventually succeeds in creating the 

metafiction. 
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 کي تماشای» رمان موردی مطالعة: پسامدرن شگردی فراداستان،
 بیجاری بیژن اثر «شده تباه رؤيای

 ایران، همدان، اسلامی آزاد دانشگاه، همدان واحد، فارسی ادبیات و زبان دکتری دانشجوی  سیما پورمرادی
  

 شهپرصادقی رضا

 ایران، همدان، اسلامی آزاد دانشگاه، همدان واحد، فارسی ادبیات و زبان روه، گدانشیار 

 چکيده 
ردن از طریق آشکار ک و آگاهانه آن در نویسنده که داستان نگار  روند دربارۀ است داستاني «فراداستان»

-توصيفي  رو به حاضر پژوهش کند.مي تأکيد داستانش بودن غيرواقعي و بودگيداستان برصناعت نگار  
 پردازد.مي يجاريب بيژن نوشتة «شده تباه رؤیاي یک تماشاي» رمان در فراداستان شگردهاي بررسي به تحليلي
 مانند فراداستاني شگردهاي مندنظام و خودآگاه شکلي به رمان این در بيجاري که است آن گویاي، نتایج
 ،کوتاه اتصال، خيالي و واقعي جهان ميختنآدرهم، متداخل و موازي هايجهان ایجاد، تمهيد کردن آشکار
 از است کوششي ،فراداستاني شگردهاي این است. گرفته کاربه را ...و متن در تصنعي بناي ایجاد، بينامتنيت
 مانند نه و تاس عيني واقعيت بازنمایي، رئاليسم مانند نه، خواندمي آنچه بگوید خواننده به تا نویسنده سوي

 هايبازي جزب واقعيتي و تخيل از برآمده و برساخته است داستاني بلکه، رهني واقعيت بازآفریني، مدرنيسم
 صناعت و تمهيد کردن آشکار با همه از بيش و گوناگون هايشيوه بهاز همين رو  ندارد. وجود کلامي و زباني
 نایل راداستانف خلق به نهایتاً و کندمي یادآوري خواننده به دائماً را متن بودگي داستان و برساختگي، نگار 
 .شودمي

  .بیجاری بیژن، شده تباه رؤیای یک تماشای، فراداستان، پسامدرنیسمها: کليدواژه

                                                            
 دکتري رشته زبان و ادبيات فارسي دانشگاه آزاد اسلامي واحد همدان است. ملاله حاضر برگرفته از رساله -
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 مقدمه
واقعيت  و رهن رابطةدربارۀ  بحث، است شایع بسيار مدرنيسمکي از مباحثي که در پستی

 نينچ بااست. تة رهن ساخبر واقعيت که بدهند نشان خواهندمي هامدرنيستاست و پست
، دهد جلوه واقعي را خود داستان کندنمي سعي تنها نه مدرنپست ذنویداستان رویکردي
 داستانش ودنب ليد که خواننده را از ساختگي و تخيکنمي استفاده شگردهایي از عمد به بلکه
 6618 دهة از که است پسامدرن نویسيداستانشگردهاي  از یکي فراداستان کند. آگاه
 ستوان زن» رمان، فراداستان بارز مصداق شد. غرب نویسيداستان عرصة وارد يميلاد

 موضوع همين و است داستان دربارۀ داستاني که است 6616 سال در 6فاولز جان ا ر «فرانسوي
 واقعي دارد يسع فراداستان است. متن یک بودن فراداستاني هايویژگي ترینشاخص از یکي
 داستان وارد ودخ نویسنده که است این فراداستان جنبة ترینصریح د.کن برملا را داستان نبودن
 است نای فراداستان مهم ویژگيدیگر  کند.مي آگاه آن بودن داستان از را خواننده و شودمي
 اویانر کند.مي نظراظهار آن نگار  در رفته کاربه صناعات و داستان خود دربارۀ راوي که
 فراداستان راویان اماکردند، مي چنين( نيز گاه 2تریسترام شندي)مانند  هجدهم قرن هايرمان

 شنمای به شده برجسته نحوي به و مستمراً را داستان ماهيت به راجع خویش خودآگاهي
  (.6833ه، )پایند گاارندمي
 و هادخالت از نمونه چند بيان با را فراداستان، مدرنپست مشهور منتلدان از 8وو پاتریشيا 
 هایشانداستان در ...و 1يمبارتل، 9جانسن، 5استرن چون نویسندگاني مستليم هايقول نلل
ه آگاه نویسنده است کخود سخنان همين فراداستان نوع ترینصریح او نظر از کرد. مطرو

 در 7متذ جسي (.6868، )وو کندمي گوشزد خواننده به را داستان بودن واقعيعامدانه غير
  اگویيداستان هايرو  به دائماً که دارد ايراوي معمولاً استانفراد» نویسد:مي باره این
 خلق داستاني ا ري کوشدمي که باشد نویسنده خود راوي این است ممکن گاه اندیشد.مي
 از یکي نيز 3لاج دیوید (.6836، )متذ «کندمي فکر کار این مشکلات به پيوسته و کند
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 ردنک مطرو» را واقع( جهان و ادبي متن ميان اختناند )فاصله کوتاه اتصال انجام هايشيوه
 شگردهاي تمام، این بر علاوه (.6836، )لاج داندمي «متن در نویسندگي موضوع و نویسنده
-مي، ستا داستان بودن واقعي در تردید ایجاد پي در که را داستاني متن یک پردازانةنليضه

 در درنپسام پردازيداستان هايژگيوی از بسياري دانست. فراداستاني هایيویژگي توان
 زماني ينظمبي، وجودشناسانه محتواي» از: عبارتند هاویژگي این دارند؛ حضور هم فراداستان

-شيفته ای پارانویا، هااندیشه نامنسجم تداعي، گسيختگيازهم، اقتباس، رویدادها روایت در

 نداشتن و ليشک و زباني هايزيبا، پيرنگ یا طرو نداشتن، زباني اختلال، باطل دور، گونگي
، قاعده فلدان ،جابجایي، تناقض، مشارکت، ترکيب، مرکزیت نداشتن و پراکندگي، قطعيت
، پردازيليضهن، تصنّع کردن آشکار، هافراروایت فروپاشي بازنمایي، کوتاه اتصال، رويزیاده

، تدیني«)یدد زاویه تغييرات و تکهچهل هویت ایجاد و فردي هویت رفتن بين از، بينامتنيت
، ایترو متعدد هايشيوه، ویرایشي علائم متفاوت کاربرد چون دیگري شگردهاي (.6833

  روند.مي شماربهآفرین فراداستان عناصر از نيز ...و چاپي هايبازیگوشي
 ینا تمام وجود با و است شده مطرو متنوعي و مختلب نظرهاي، فراداستان تعریب در 
 که تانفراداس تعریب ترینمهم شود.مي دیده اشتراکاتي و هاشباهت، وردم چند در هاتفاوت
 نویسد:يم که است باره این در ووُ پاتریشيا تعریب است پردازاننظریه اکثر پایر  مورد
 و ودآگاهخ شکلي به و شودمي اطلاق داستاني اينوشته به که است اصطلاحي فراداستان»

 مصنوع و ساختگي امري عنوان به خود وضعيت یا ماهيت به را خواننده توجه مندنظام
 طروم واقعيت و داستان ميان رابطة دربارۀ را هایيپرسش طریق این از تا کندمي معطوف
، است یشخو مختص برساختة هايشيوه از ناشي که نلدي ارائة براي هایينوشته چنين سازد.
-داستان در کهبل، کندنمي بسنده روایي نداستا بنيادین ساختارهاي آزمودن و بررسي به صرفاً

، و)وُ «دکنميدوکاو کن نيز ادبي داستاني متن از خارج جهان محتمل بودن خيالي یا وارگي
فراداستان، داستاني است دربارۀ خود ؛ داستاني که شامل » گوید:مي 6هاچن ليندا (.6868

دژبان  ، نلل از:2868هاچن، «)گزار  رویدادهاي دروني خود از راوي یا هویّت زباني اوست

ند. کاي که بر بازي بودن خود تأکيد مينوعي بازي است. بازي اداستانفر (.6867و باقري،
نيم کمان را چگونه بازي ميهايفراداستان در پي کشب این است که هر یک از ما واقعيت

 (.6838)وُو، 

                                                            
1- Hutcheon, L. 
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 اهداف پژوهش  و سؤالاتمسأله،  بيان. 0

 توانسته که استایران  نویسيداستان حوزۀ در گراتکنيک سندگاننوی از بيجاري بيژن
 نوع زا پژوهش این .کار گيردترین شگردهاي مدرنيسم و پسامدرنيسم را در آ ار  بهمهم

 رو  به و توصيفي صورت به اطلاعات بنديدسته و گردآوري از پذ و بوده ايکتابخانه
 «تماشاي یک رؤیاي تباه شده» ، رمانژوهشپ آماري جامعة است. شده انجام محتوا تحليل

ه خواهد باز بيژن بيجاري است و هدف آن نلد پسامدرن و فراداستاني این رمان است و مي
 -2 است؟فراداستان «  یک رؤیاي تباه شده تماشاي» رمان آیا -6 :ها پاسخ دهداین پرسش
  نمود بيشتري دارد؟یک مکداین رمان چگونه است و ا در فراداستاني شگردهاي بازتاب

 پژوهش پيشينۀ .5

 مانر تاکنون، ایران معاصر هايداستان فراداستاني نلد در متعدد ملالاتنگار   وجود با
 و است شدهن تحليل، نلد و فراداستان و پسامدرنيسم منظر از «شده تباه رؤیاي یک تماشاي»

 ي انجامهاپژوهشن از ميا .سازدرا آشکار مي پژوهش این انجام ضرورتهمين موضوع، 
لالة دژبان و مشمار آید؛ یکي پژوهش به اینة پيشين تواندمي، دو ملالة فراداستانشده دربارۀ 
ثلث بر اتصال کوتاه و م تمرکز با سازبندي عناصر فراداستانطبله»( با عنوان 6867باقري)

 خلق هايشيوه» ( با عنوان6862فخار )نسب و ابراهيميشریبو دیگري، « ارتباطي نویسنده
  «.38 و 78 هايدهه فارسي کوتاه هايداستان در آن کارکردهاي و فراداستان

 بررسي و بحث. 2

 يای تباه شدهرؤ يک تماشایرمان  خلاصۀ. 2-0
 مؤسسة کی کارمند و ادبيات رشتة تحصيلکردۀ، داستان اصلي شخصيت، نياکان بابک
 نيز سميج لاعلاج بيماري یک به روانيو  روحي بيماري بر علاوه که بابک است. فرهنگي
 واهر خ ویلاي به است باقي عمر  از که اندکي فرصت در گيردمي تصميم، است مبتلا
 6 مدت ظرف را قبلش سال 28 زندگي داستان، گاشته خاطرات مرور با خلوت در تا برود
 ليناو براي قبل سال 28کند که را از جایي آغاز مي داستانش او درآورد. نگار  به روز
 و بيندمي را همسر  خواهر، سوسن آنجا در و دروها ميآن خانة به فریده مادر با دیدار
 ریدهفهمسر   با را موضوعبه عشلش به سوسن،  اعتراف از قبل بابک ود.شمي او عاشق
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 کنار ردباقي عمر  را  و برود آمریکا بهبا دخترشان نسترن  خواهدمي او از و کندمي مطرو
، مریکاآ به نسترن و فریده رفتن از قبل درست بگاراند.در  )تيمسار و پوران( ما و پدر

 ودهب بازي یک هااین همة که شودمي متوجهرود و بابک مي آمریکا به خبربي هم سوسن
 اتمام از پذ بابک ببرد. خود نزدلشه، تيمسار، فریده و نسترن را ن این طریق از تا است

؛ تاس ساخته خود  از را هااین همةگوید که مي و کندمي غافلگير را خواننده داستانش
 از تننوش با داشته قصدفرار از آرزوهاي ناکامش به زن رهني پناه برده و  براي روزي او زیرا
  .بيماري رهایي یابد و انزوا آن

 ي در رمان تماشای يک رؤيای تباه شدهفراداستان شگردهای. 2-5
کند و يهاي داستاني را آشکار من داستان و نلد ادبي است که صنعتفراداستان، گفتماني بي

-گاارد. وو معتلد است ایندر بسياري از مواقع، ترفندهاي ساخته شدن رمان را به نمایش مي

 (. 6838)وو،  کنندگونه و عاري از تناقضات دروني ایجاد ميها معمولاً دنيایي بازيگونه رمان

-بازي -6 از: عبارتند که رداشمبرمي فراداستان هايویژگي عنوان به را عامل چندین، وو 

 و شکنيچارچوب-2(، 6868)وو،  زبان متظاهرانة قراردادهاي کشيدن رخ به و زباني هاي
 بناي ایجاد -8)همان(،  یکدیگر در داستاني گوناگون هايارچوبچ شدن تنيده درهم
 ايمجموعه در ريدستکا طریق از بدیل عيتيواق برساختن و گونگيبازي با داستان در تصنعي
 تنگسيخو دلبخواهي در فراداستان براي ازهم  قاعدهبي گاارينام -5(، 6838)وو،  هانشانه از

-نليضه که بازتاب انتلادي و طعنه -9)همان(،  واقعي و داستاني جهان ميان مرسوم پيوندهاي

 (.6868، )وو داستان وجودشناسانة ماهيت-1 آميز گاشته در ا ر جدید است
 تباه ؤیاير یک تماشاي» رمان درمکرّر  را فراداستاني هايبسياري از شگرد بيجاريبيژن  
 پردازیم:مي هاکار برده است که به بررسي آنبه «شده

 زبان متظاهرانۀ قراردادهای کشيدن رخ به و زباني هایبازی. 2-5-0

 ادآوری خواننده به سرگاشت موقعيت اب روایت موقعيت تخليط باخود  رمانبيجاري در 
 هک چيزي شود؛مي توصيب که است چيزي آن مخلوق رماني هر در توصيب که شودمي

ترین ترفندي که مهم (.6868، ووُر.ک: کند)مي یاد« خودارجاعي»ن با نام آ از ووپاتریشيا 
 بهي دن رهن وعر داستان و معطوف کرق از خواننده کشيدن بيرون براي نویسانفراداستان
 داستاني چنداین رمان هر  (.6868وو، است) نوشتن دربارۀ نوشتن، نندکمي استفاده زبان ملولة
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 در استانيد شخصيت یک عنوان به بيجاري( بيژنن داستان است، اما نویسنده )نوشت دربارۀ
 ست.ا داستان دروني نویسندۀ، بلکه بابک نياکان، شخصيت اصلي و ندارد حضور آن

 . آشکار کردن تمهيد 2-5-0-0
ن پردازي است و منظور از آاصل تصنعات داستانح که است شگردي، تمهيد کردن آشکار

 این به و ستا داستاني هايتکنيک دربارۀ گووگفت و ا ر بودن داستاني به مستليم اشارۀ»
 (.8686، 6لهي)مک «نيست روروبه واقعيت با که کندمي تأکيد خواننده به نویسنده، وسيله

 راداستانف نوع ترینمعمولشود و آن نيز خوانده مي« فراداستان صریح»آشکار کردن تمهيد، 
 دو لاطعت و نزدیکي هدف بابيژن بيجاري  داستانآشکار کردن تمهيد در  (.6868، )وو است
 هایيبخش رد است. خواننده براي تکثر کنندۀتداعي که گرفته انجام واقعي و داستاني جهان
 آشکار هب شخص اول منظر از وافتد بابک، شخصيت اصلي داستان مي دست به وایتر که

 نوشتن الح در بابک که داستاني درداستان فرا، پردازدمي خود نویسندگي تمهيدات کردن
 و« انداستانِ نوشتنِ داست»، دو نوع ا ر این در تمهيد کردن آشکار  گيرد.مي شکل، است آن
 .گيرديبرم در را «داستان نلد»

 . داستانِ نوشتنِ داستان 2-5-0-0-0
 توضيح را اهآن یاا  بحث کند دربارۀ فنون داستاني باید نویسنده، ویژگي این ایجاد براي
 کلش اصلي داستان درون که داستاني نوشتن، «تماشاي یک رؤیاي تباه شده»رمان  در دهد.
 ، محور این ویژگياست نياکان بابک سرگاشت و خاطرات از کتابي شامل و گيردمي

 کندمي اشاره آن گيريشکل چگونگي و داستان کيفيت به آشکارا راوي فراداستاني است.
 ارآشک با بيجاري دهد.مي شرو داستان نوشتن هنگام را خود حال و حذ و رویکرد نيز و

 ت:اس ردهک جلب تصنع به را خواننده هتوج و نمایان را متن بودن ساختگي، شگرد این کردن
 ینا و کردممي مربوط شناختممي که هایيآدم به رهن در را کتاب هايشخصيت آرام آرام»

 ردنک پنهان براي، داستان آن نویسندۀ شدند...مي زنده داشتم رهن در که داستاني در هاآدم
 ا يزندگ خصوصي مسائل از الظاهرعلي و الامکانحتي را داستانش اینکه براي و خود 
 تا تهگرف خطي روایت روال زدن برهم از -بود شده متوسل متنوع تمهيداتي به کند خالي

                                                            
1- Mchale, B.  
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 را ا نفذ حدیث، تمهيدي چنين با بود... کوشيده نویسنده حوادث. در مستليم دخالت
 در بله» (.6861، بيجاري«)کنم... استفاده شيوه همين از باید هم من، بله بدهد... عموميت
، یدآمي رهنم به چهام متکي باشم...باید هربه حافظه باید همه از اول داستان این نوشتن
 امحافظه رمانف به باید فلط دستم یعني دست؟ فلط رهن؟ فلط مرحله این در یعني بنویسم.
 (.6861، بيجاري«)نظمي... هيچ نه و آدابي هيچ نه باشد...
 این واقع در» :شودميبودن متن مدام به خواننده یادآوري  داستانيمورد نظر،  رمان در 
 رايب شانهمه آیا، داد نسبت داستان این به خود رهن در که حواد ي این ها...تاریخ این هانام
 براي ودندب بهانه همه... بنویسد؟ را رمانش اولين خواستهمي، نياکان بابک که بود نبوده آن

 هشتاد هفتاد این، کوتاه داستان همان وجود حالا و» (.6861، بيجاري)«داستان؟ این نوشتن
 از و رتيبي؛ت و آداب هيچبي-بودم نوشته کردنش داستان براي ايبرنامه هيچبي که ايصفحه
 را داستاني ملدمات، آرام آرام بله، هدایت بوف کور از سطور آن بازخواني، ترمهم همه
 همان(.«)نویسممي دارم حالا که کرد فراهم
 شارها این و کندمي اشاره، است داستان نوشتن حال در «حالا» اینکه به راوي، بالانمونه  در
، تيهس خواندنش حال در که چيزي این گویدمي مخاطب به و است فراداستان شگرد یک
  واقعيت. نه است داستان یک
ق اظهارات فراداستاني دربارۀ طری از تمهيد کردن آشکار بر داستانراوي  

 رانداختنب در سعي داستانش هايشخصيت با مواجهه در او .کندمي تأکيد پردازيشخصيت
 تنها نه ا داستاني هايشخصيت که بلبولاند خواننده بهخواهد و مي دارد بازنمایي اصل
 رویکرد با ريبيجا رویکرد این اند.نویسنده پردازداستان رهن برساختة بلکه، نيستند واقعي
 هميشه هک آنجا از»در تلابل است: اقعي جلوه دهند و را هاشخصيت کوشندمي که هارئاليست
 ام.بوده تانمداس اصلي شخصيت دو براي الگو دنبال به ناخودآگاه، بوده پرشم تختة واقعيت
 زا شده تجربه تغييراتي با امداده قرار خودم وجود از هایيبخش را داستان «مرد» الگوي
 واقعيت اصلاً سوسن مگر» (.6861بيجاري، ) «سوسن» را داستان زن الگوي و اطرافم مردهاي
 یک يخواستمي بنویسي. سوسن یک خواستيمي ...تو تو؟ و بود نام یک فلط او داشت؟
 همان(. «)بنویسي زن
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 نقد داستان . 2-5-0-0-5
 ست.ا خویش نلد حال در خود خلق یندآفرصناعت نگار  و  کردن آشکار با فراداستان
شتن است که خود  را در مرز ميان داستان فراداستان نوعي از نو» :گویدمي 6يرکو مارک

 و تانداس که است همگرایي نلطة یک، نلد و داستان ميان مرز .گير کرده استو نلد جاي
 تماشاي» رمان در(. 6867دژبان و باقري، :، نلل از2865)کووري، «کندمي هم به شبيه را نلد
 طریق نای از تا پرداخته دایته «کور بوف» و خود داستان نلد به راوي «شده تباه رؤیاي یک
 به ار خواننده هتوج» و گيرد کاربه متن نگار  کردن برجسته خدمت در را نلادانه بحث
 و هبرساخت امري نيز واقعيت که دهد نشان و کند جلب متن خودِ شدن برساخته یندآفر

 (. 6833تدیني، «)جهان خارج است با و زبان با ما رهن تعامل محصول
 ادبي لدن مباحث به داستان ورود و ادبي اصطلاحات تعریب بيانگر، زیر انيداست شواهد 
 رايب شاید «کور بوف» نوشتن در هدایت» است: شده فراداستان خلق به منجر که است

ر، ش و براي رهایي از گزندهاي بيشتپيرامون جامعة در بيشتر تفاهمسوء بروز از جلوگيري
ه ناگزیر براي همين است ک کند سانسور یا و حاف، وندیگرگ را اعترافاتش که بوده ناگزیر
 کند. تخابان بود شده شناخته او از پيشیت داستانش ساختي متفاوت با آنچه روا برايشد 

 اينامهزندگي نوشتن» (.6861، )بيجاري «بود تلاشي چنين حاصل کور بوف مدرن تکنيک
 این اتاریخ...آی حتي نه و اقعياتو نه و گااردمي اختيار در رهن که مصالحي با و ساختگي
 اماجر دقيق شرو و بيان در من آیا اما» (همان) «است؟ اينامهزندگي جور چه واقعاً پذ متن
-روبه کليمش چنان با داستانم دیگر هايشخصيت و خود به مربوط واقعي اعترافات بيان در و

 همان(. ) «نه! رویم؟
تماشاي » داستان راوي(. 6868)پاینده، است ثرن شناسيسبک، دیگر فراداستاني اظهارات 

 نثر يفيتک، شناسيسبک صمتخص یک همچون، موشکافانه و تدق با« یک رؤیاي تباه شده
 یدبا که بود آن شاید کور بوف راز» کند:مي مشخص را کور بوف رمان در هدایت صادق
 به و ببرد دست ا قصه واقعيت در خواسته و برده دست متن در کجاها هدایت فهميدممي
 اظهارات دیگر ازچنين اعتراف به نویسنده نبودن هم (.6861، بيجاري«)کند تر نزدیک قصه

 را خود ندگينویس دهندمي ترجيح نویسانفراداستان که طوري به است فراداستانيانتلادي و 
 نویسندۀ ،ننياکا بابک کنند.مي انکار را خود داستان بودن واقعي که گونههمان، کنند انکار

                                                            
1- Currie, M. 
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-داگونگيخ و اقتدار طریق این از تا دارد اصرار خود نبودن نویسنده بر نيز داستان این دروني

 وعهمجم دو یا یک انتشار با کيآخر چه کسي، » بکشد: چالش بهبه عنوان مؤلب  را ا 
 من آیا» (.6861، بيجاري...«) شده نویسنده کند ادعا تواندمي خود کارنامة در کوتاه داستان
 یک نمتوامي او از تلليد و بزرگ اينویسنده جویدۀ باقدر احمق هستم که فکر کنم این

 تشنگي نآ گواراي طعم با است سال هاده که بنویسم خوانندگاني براي انتشار قابل داستان
 )همان(.«کنند؟مي سيراب را خود
-وارونه ت.اس گویيوارونه رو ، داستان در زباني بازي دادن نشان برايترفند دیگر  یک 

 هاظامن پایانبي جایگشت از تا گيرندمي کار به را آن 6وکالوین و بکت که است روشي گویي
در  «کور بوف» هايشخصيت نام با بازي باش رمان(. بيجاري نيز در 6868وو، یابند) خلاصي

 زند:يم دست خودارجاعي نوعي به زباني هايبازي این دربارۀکردن  صحبت ودرون داستان 
 ختنری همهب در هایشداستان در هدایت بازي از متن این در او چرا اندیشدمي خود با بابک»

 هدایت صادق جاي به صداقت هادي نکرد: استفاده مستعار اسامي ساختن براي اسامي حروف
 ریختة درهم « ریا» آیا بوده: « ریا» ا يري زن الگوي واقعي نام ستا مطمئن بابک یا مثلاً.
آخر من قرار » (.6861، بيجاري«) ریا؟... با مثلاً، ا ير یا ا يري یا نيست؟ «ا يري...» «ا ير»

 بوف نوشتن در هدایتباشم. « صادق»این داستان با خودم  نگار  در که خودم با امگااشته
 «صادق» ۀواژ)همان(. « کند... سانسور یا حاف، دیگرگون را اعترافاتش که بوده ناگزیر کور
 جاي هب، صادق صفت بودن دارا بر علاوه خواهدمي نویسنده که باشد آن بيانگر تواندمي

 باهت رؤیاي یک تماشاي» رمان نام با بازي همچنين بنویسد. او مانند و باشد هدایت صادق
: ر.ک) شودمي دیده «شده تباه پدري رؤیاي تماشاي» شکل به داستان از جایي در «شده

 (.6861بيجاري، 

  داستاني گوناگون هایچهارچوب شدن تنيده درهم و شکنيچوبارچ. 0
 اغتشا ، هقص در قصه ترفند کند:مي یاد گونهاین شکنيارچوبشگردهاي چ از وو پاتریشيا
 ريتصوی بازنمایي و توهمي حالات، رؤیاها آميختندرهم طریق از وجودشناختي سطوو در
  (.6868، )وو تاس متفاوت واقعي ظاهراً اموربا  نهایت در که

                                                            
1- Beckett, S. & Calvino, L. 
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 . شگرد قصه در قصه 0-0
وازي هاي داستاني مبه برساختن جهان« تماشاي یک رؤیاي تباه شده»بيژن بيجاري در رمان 
 رؤیاي یک تماشاي» رمانتنيده دست زده است؛ نخست جهان داستاني  و متداخل و درهم

-شته مين داستان نوکه بيژن بيجاري نویسندۀ آن است. دوم داستاني که درون همي«شده تباه

 است« دهش تباه رؤیاي یک تماشاي» رمان اصلي شخصيت، نياکان بابک آن نویسندۀشود و 
 انداستنویسد. سوم آنکه راوي همين قصه، و دربارۀ  زندگي خود و عشلش به سوسن مي

 نيزم لایة چهار کند.مي روایت خود قصة درون در -که قبلاً نوشته است-را هم «باد با پرنده»
ن هایي از متصادق هدایت مربوط است و راوي در سراسر رمان، جمله «کور بوف»به داستان 

 آن نگار  براي نویسنده»پردازد: آورد و به بازخواني نلادانة آن ميبوف کور را عيناً مي
 آیا» ي.خصوص نياز یک ارضاي بله داشته: انگيزه -اکنون نيز من کههمچنان آغاز در داستان
 است. ناکام آرزوهاي براي فرار راه یک قصه نویسم؟نمي را خودم قصة و هافسان من

 «اند» به «ام» یک دادن تغيير با نویسنده ام؟نرسيده اند؟نرسيده «اند.نرسيده آن به که آرزوهایي
، يجاري)ب«  ترسيده؟...مي چيزي از چرا؟ بکاهد. داستانش خصوصي هايجنبه از کرده تلا 
 نفر هزاران بعد هايسال طي کهاین به اصلاً کور بوف نویسندۀ حظاتل آن در» (.6861

 کسي خواهدمي، درَک به رفتم من آنکه از بعد» بود: نيندیشيده، خواند خواهند را داستانش
 پيش از بيش -محتاجم من نخواند... هم سياه سال 78 خواهدمي، بخواند مرا هايکاغاپاره
 همو رمگ و «بدهم... ارتباط خودم سایة به، خودم خيالي ودموج به را خودم افکار که محتاجم
 معني رمگ این و کرده؟ شروع را متن آن نوشتن ا سایه به خود  معرفي براي که ننوشته
 امتهداش من روزها این طي مگر و بنویسد؟ را خود  خواستهمي او کهاین از غير دارد دیگري
 رد را مشترک وجوه این باید زودتر هرچه گفتم خودم با صبحدم آن در ام؟کردهمي چه

 همان(.)«بدهم نشان -نویسممي دارم که داستاني همين- داستانم
 براي يوهش یک نویسد:مي داستان به اساطيري فضاهاي کردن وارد دربارۀ ووپاتریشيا  

 است ريتلميح یا اشارۀ ادبي و اساطي کاربرد، بدیل جهان مثابة به ادبي داستان مفهوم تلویت
 و متنيت وجود، شود یادآور خواننده به را روزمره زمان و مکان از خارج جهان وجود که

 این رد نيز بينامتنيت بررسي  وو سخن این به توجه با (.6868، )وو را آن تمام و تام بينامتنيت
 .  یابدمي ضرورت رمان
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 . بينامتنيت0-0-0
 لکهبکه هيچ متني قائم به رات خود نيست، این معني است  به 6کریستوا دیدگاه از بينامتنيت

 تاریخ به هوابست و صلمت ادبي متن هر معناي، رو این از دارد. بستگي دیگر هايمتن و متن به
 است هگرفت شکل هاآن بافت در متن آن که است غيرادبي و ادبي متون و ادبيات تسن و

، تانيداس متون از هایيتکه، «دهتماشاي یک رؤیاي تباه ش»رمان  در نویسنده (.6837، )سخنور
 کاربه ستانيدا متون است. داده پيوند و درآميخته خود داستان متن با را ميتجس و غيرداستاني

 وشتةن اولي که است «باد با پرنده» و «کور بوف» رمان از هایيبخش شامل رمان این در رفته
 قطع طور به (.6861، اريبيج: )ر.ک است راوي خود پيشين آ ار از دومي و هدایت صادق
 .است تهدای «کور بوف» با آن بينامتني رابطة، رمان این ویژگي بارزترین گفت توانمي

، جاريبي)ر.ک:  آورده رمان این در را «کور بوف»هایي از متن که تکهاین بر علاوه نویسنده
 با هایيشباهت نيز نوروز( 68رمان) این رویدادهاي برخي تاریخ و هاشخصيت بين( 6861
 ساختي ار سوسن همين براي بنویسي. زن یک خواستيمي تو» است: کرده ایجاد «کور بوف»
 کی با خواستيمي ا يري زن یک ا .بنویسي امروز تا ايکرده نگاهش هي طورهمين و

 اما شده. يرپ دیگر حالا حتماً تيمسار ساختي:مي هم را تيمسارت باید که بود اینجا لکاته؟...و
 همان(. ) «تو؟... داستان خنزرپنزري پيرمرد این تيمسار؟ شودمي هم پير مگر
متأ ر  «بوف کور»و زندگي و تلدیر از  مرگ، عشق یعني؛ داستان این هايمایهبن حتي 
  است سرگردان لکاته از نفرت و ا يري زن به عشق ميان راوي، داستان آن در» است:

 نتعيي دهفری و سوسن به نسبت را خود نفرت و عشق مرز توانمنمي اینک من که گونههمان–
  (.همان) «-کنم
 ههاي آن شاید به درستي نتوان بدر واقع بدون آشنایي با رمان بوف کور و شخصيت 

دست یافت و اساساً این داستان، معناي خود را « تماشاي یک رؤیاي تباه شده»فهم رمان 
 رابطة بينامتني این رمان با متون غيرداستانيا  با متني دیگر است. از جمله وامدار رابطه

توان به اشعاري از سعدي و فروغ و شاملو و آیاتي از قرآن اشاره کرد )همان(. نيز مي
 ني داردنيز ارتباط بينامت« وازارلي»و « رنوار»همچنين با متوني دیگر مانند تابلوهاي نلاشي 

 (. 6861)ر.ک: بيجاري، 

                                                            
1- Kristeva, J. 
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حضور  داستان در بينامتنيت طریق از که واقعي هاييتشخص این وجود گفت توانمي 
 تردیدهاي طریق این از وآميزد مي درهم غيرواقعي سطحي با را وجوددارند، سطح واقعي 

 با ودخ رابطة چگونگيشود وي در کند و سبب ميشناختي را در خواننده تشدید ميوجود
 واقعي و خيالي هايجهان آميختن از مدرنپست نویسندگان هدف کند.بيشتر  تأمل، واقعيت
 قرار هم نارک در با رمان این درها است. بيجاري رئاليست گرایانةواقع فنون کشيدن چالش به

-يتشخص که است خواننده به مضمون این اللاي پي در واقعي و خيالي هايشخصيت دادن

 دهنویسن رهن پرداختةو  ساخته جز چيزي کنند جلوه واقعي هم چلدر هر داستان یک هاي
  .دانست واقعي را هاآن نباید و نيستند

 حضور نويسنده در داستان .0-0-5
 ر بهمنج حضور این که شودمي احساس رمان درهاي متفاوت به شکل نویسنده حضور

 را خود رحضو بيجاري( بيژن )= داستان اصلي نویسندۀ .شودآميختگي خيال و واقعيت مي
؛ استاند اصلي شخصيت باو تعامل  وگوگفت طریق از هيگا و متن صداي قالب در گاهي
 هم نياکان کباب یعني؛ داستان این دروني نویسندۀ همچنين دارد.مي ابراز، نياکان بابکیعني 
 خصيتش یک عنوان بهبا ورود  به داستانش  هم و شگرد کردن آشکار با نویسنده عنوان به

 بابک با اصلي نویسندۀ، زیر مثال درکند. يها ابراز وجود مشخصيت دیگر کنار در داستاني
 دهد:مي شانن را خود حضور شيوه بدین و کندمي وگوگفت، داستان اصلي شخصيتنياکان، 

 تو وي.شمي درمان که است صداقتت و متن این با تو رویيرؤیا به توجه باداني نمي مگر»
 تجزیه به مسرانجا بتواني بود آمده پيش کههایي توضيح شرایط خود در موقعيت ضمن باید
   (.6861، بيجاري)«یابي... دست خودت موجود وضعيت از درستي تحليل و

  داستان در تصنعي بنای ايجاد. 2
 موردعلاقة شگردهاي جمله از مجموعه هر در ممکن هايجایيهجاب و هاترکيب با بازي

 نعيتص بناي دادن نشان يبرا صوري ترفندهاي از بيجاري (.6838، است)وو نویسانفراداستان
 از: عبارتند که است کرده استفاده داستان
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  . قطع ناگهاني توصيف؛ سه نقطه2-0
 ناگهاني قطع، رودمي شماربه داستان در تصنعي بناي ایجاد زیرمجموعة که تمهيداتي جمله از

 جملات از پذ نلطه سه صورت به گاه کهجود جاهاي خالي در رمان است و و توصيب
 با هم عدب و کشيده سيگار ناشتا بابک چون نکند» ناقص: جملات از پذ یا آیدمي ملکا

 یا نکرده؟ توجه پوزخند  و تيمسار هاينگاه به و خورده صبحانه خيذ صورت
 توانميتغييراتي را به وجود آورد؛ یا حتي  متن در توانميحتي » (.6861، بيجاري)«...؟
 رايب متصور پادا  ترینکم بله، غرور احساس». (همان«)توان...ميکرد؛ یا حتي  ا پاره

 اساحس و شما منشي بزرگ براي متصور پادا  کمترین پادا ! روزها... آن که شماست
 )همان(. « جز... جز...به همه...به قبال در شما مسؤوليت
 هشد گرفته کاربه رئاليستي توصيفات بر اينليضه مثابة به توصيب دربيجاري  شگرد این 
 نشان را آن يتاهميبي تا کندمي رها کارهنيمه را توصيب، ترفند این با نویسنده واقع در است.
نيستند  قعيوا و اندنویسنده رهن زایيدۀ تنها هاتوصيب این که کند اللا چنين خواننده به و دهد
 کرد. ررفنظص هاآن از سادگي به توانمي و گرفت جدي چندان را هاآن نباید دليل همين بهو 
 رکتمشا متن نوشتن در را او، انفعال از خواننده کردن خارج بر علاوه نویسنده رو  این با
 د.آورنيز بيرون مي واقعيت متوه از را وي و دهدمي

 . جملات طولاني2-5
ت استفاده از جملات طولاني اس« تماشاي یک رؤیاي تباه شده»نمود فراداستاني دیگر در رمان 

اليستي کار برده است تا بدین وسيله توصيفات رئزدایي از توصيب بهراي آشنایيکه بيجاري ب
نمود، نلض کند و به چالش بکشد. وو دراین باره را که براي خواننده هنجارگونه و متعارف مي

ماي نآورنده  براي توصيب چيزي، پندار یا توهم واقعکننده و به ستوهاین تللاي رلهّ»گوید: مي
  (.6868)وو، « کشدسازد، بلکه حضور زبان را به رخ خواننده ميا برنميآن چيز ر
 هاکلاه از یکي روي پهن... لبه هايکلاه با بعضي، سر پشت در شده جمع گيسوان با زنان» 
، رواریدهام، هابرليان تلألوي و گشوده و باز توري هايیله با هاپيراهن بنفشه... دسته یک
-لب کرده... پب بلند ساتين هايدامن باریک... کمرها و تنگ هابالاتنه ها...یاقوت، زمردها

، سبز گلابي ميوه: از پر ظرفي و کریستال هايليوان، ميز روي گشوده... خنده به قرمز هاي
 که بزرگ هايپاپيون با آهاري... یله سفيد هايپيراهن با مردها و انگور... هلو، سرخ سيب
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 هايکميخ، سياه هايفراک و هاکت یلة بر فشرده... سفت را نبلندشا و باریک هايگردن
 نآ و زنده هايحالت آن، نور هايضيافت آن، مجالذ تابلوهاي با «رنوار» ... سرخ و سفيد
 نلاشي» (.6861، بيجاري«)شده عکذ گویاي هاينگاه آن با هایشآدم و شاد سادۀ هايرنگ
 را زرگب دالاني، شديمي خيره آن به وقتي که بود شده ساخته اينلره و سياه هایيمربع از

 سباندهچ نلره از ترکوچک مربعي آن روي انگار که سياه بزرگ مربع یک -کردمي تداعي
 جلوتر باید و نلره از مربعي باز و سياه اما، ترکوچک مربعي باز، اينلره مربع آن روي و باشند
 صفحة ياهس هايخانه از یکي اندازۀ مربعي به وتابل وسط در آنکه تا جلوتر...، باز رفتيمي

 کرده نگاه لوتاب این به بارها که بابک تاکنون چرا تاریک! چه دالان...و ته رسيدي:مي شطرنج
 (6861، بيجاري) «بود؟ ندیده را تاریک دالان ته این سياه... دیوار این بود

 روی در استفاده از علائم نگارشي . زياده2-2
 حتي-و علامت پرسش و کروشه « دو نلطه»ارشي نظير نگ هاينشانه برخي از اطيافر استفادۀ
 راسرس در که است داستان این تصنعي تمهيدات دیگر از -ضرورتي ندارد که جاهایي در
. براي نمونه استفاده افراطي و غيرضروري از  دو نلطه و شودمي دیده افراطي طور به متن

 گویاي این مطلب است.هاي زیر نشانة پرسش در نمونه
 و ... رسيده ايلحظه ناگهان بله: که بيفتد فکر این به ايخواننده بعد... سال هاسال شاید» 
 الاح اگر که: دانيمي لحظه این در تو نياکان! بابک اما و... باره:یک شودمي روشن جا همه

 هم تو و ني...ک فيمعر خودت به را خودت که است این براي فلط، بنویسي ايگرفته تصميم
-مي د؛کنن کمکت خواهدمي دلشان دارد: سویي و سمت چه رفتار تغيير این که نداري کار

 «رده...آو بد فلط کنند: زمزمه خود با هم نفر دو یکي، نه یا ست...حلش که: دل در گویند
 (.6861، )بيجاري
 آیا ام؟کرده اشتباه ..کجا. ام؟ایستاده کجا حالا من و کابوس؟ یا رؤیا این داستان؟ این» 
 ي؟چ بود؟ شده شروع کجا از بفهمم حالا توانممي کنم؟ درمان را خودم توانممي چاپش با
 نهچگو کشت؟ را خود وقتي بود شده درمان او مگر بود؟... شنبهسه کي؟... از یا کجا از
 اولش؛ امچ بود؟ شده نوشته پيش سال چند متن آن بيفتد؟ فکري چنين به آدم که شودمي
 اریخت آیا و  سال؟ شش و پنجاه پنج؛، هفت از دو شش؛، یازده از پنج پانزده؟ و سيصد و هزار

 )همان(. «مکان؟ یا ترستمهم زمان چي؟ ...خب بمبئي؟ چرا و داستان؟... آن مصرف
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 «خواننده». مخاطب قرار دادن 2-0
 شما( ای )تو جمع یا مفرد صشخ دوم ضمير با داستان متن در را داستان، خوانندۀ راوي گاهي
 من نه -مبنویس-بگویم بگاارید هم باز، نه» دهد:مي قرار خطاب مورد، غيرمستليم طور به یا
 چند اکنون» (.6861بيجاري، ) «شد شروع کي از من براي یا شد. شروع کي از نيست یادم
 همان(.) «سال؟... بنویسم...چند را داستانم بگاارید روز؟...نه آن از گاشته روز
 این با هک است آن دارد دلالت فراداستان بر و است توجه قابل خطابي شيوۀ این در آنچه 
 قرار ابخط مورد را مخاطب، راوي  انياً است. شده تأکيد متن بودگي داستان بر اولاً تمهيد
 ندهخوان هيدتم این با آنکه نهایتاً و کند ایجاد خواننده و خود بين صميميت نوعي تا است داده
 هک طورهمان .کندمي مشارکت متن برساختن در نوعي به و شده خارج انفعال حالت از
 و دارد وجود مخاطب و راوي ميان، داستان نام به محکمي سد هارئاليست ميان در دانيممي
 اوير، شيوه این در اما، کند نزدیکي و صميميت احساس راوي با مخاطب که دهدنمي اجازه
 است. برداشته ميان از را سد این، او به نلشي دادن و خواننده دادن رقرا مخاطب با

 نگاری. شيوۀ نامه2-2
تان اسد همة دیگر عبارت بهو  شوندمي روایت نامه قالب درمدرن ي پستهاداستان از برخي
 شيوه این .خاطب خاص استم دارايشود و هایي از آن به شکل نامه روایت ميیا بخش
بارها خواننده را مخاطب قرار دهد و همين کار، داستان بودن و  راوي هک شودمي باعث

ان رم از هایيبخش–کند و بر فراداستان دلالت دارد. برساختگي روایت را آشکار مي
 سوسن و ریدهف براينياکان،  بابک که است هایينامه شکل به« تماشاي یک رؤیاي تباه شده»

  است. نوشته
 این ربا اول کسي چه راستي نفرت...، عشق، عادت »... فریده: به بابک نامة ازبخشي  
 فریدۀ او؟ یا ... تو؟ همچون من؟ مثل آدمي مگر -کسي چه خوانده؟ هانام این به را مفاهيم
 وت به را یادداشت این که داشت خواهم باراین لااقل را جرأتش واقعاً آیا دانمنمي عزیزم!
  (.6861بيجاري، «)نه؟ یا بدهم
 ظارانت و خواهمنمي من دانستي!...مي چه تو اصلاً نه »... سوسن: به بابک نامة ازبخشي  
 و رد؟دا حق مگر بازیچه باشد. کرده ضبط خود در را من به مربوط خبري تو حافظة ندارم
 همان(.«)واگااشتي خود به مرا دیگر بار یک تو، باري هان؟ ساز؟بازي
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 قاعدهيب و بخواهيدل هایگذارینام. 6
 هاشخصيت، پسامدرن هايرمان از برخي در گوید:مي باره این در ايملاله در 6متذ جسي
 شانخانوادگي نام و کوچک نام اول حرف به هاشخصيت نام ندارند. کاملي اسم حتي
 در (.6836، است)متذ ياشالوده گونهها فاقد هرت انسانهوی دهد نشان تا شودمي محدود
 خود با روزي «ب» آقاي» است: شده استفاده گاارينام رو هم از این  مورد بحث رمان
 يآقا به صراحت به را این «الب» خانم اما آید.مي خوشش او از «الب» خانم بود کرده فکر
  (.6861، بيجاري«)کند...نمي شوخي زیاد «الب» خانم چند هر بود: نگفته «ب»
 رمعاص انسان تهوی جاي به که است راتيتصو و مفاهيم از ناشي گاارينام نوع این 
 را آن ينهمچن کند.مي ارائه وي از شناخت قابل غير و متکثر، مات تصویري و است نشسته
 و رساختگيب بر تأکيد و واقعي اشخاص منزلة به هاشخصيت نگرفتن جدي از ناشي توانمي

   دانست. وقایع بودن داستان

  فراداستان وجودشناسانۀ ماهيت. 7
 وي است. خورده گره 2هيلمک برایان نام با نوعي به داستان وجودشناسانة ماهيت صطلاوا
گوید مي و داندمي ا ر کانوني جزء را، آن 8یاکوبسن از« غالب عنصر» اصطلاو گيريوام با
با  (.6838، هيل)مکنيستي ماهيت وجودشناسانة آن است پسامدر داستان در غالب عنصرکه 

-هيل شناخته ميپسامدرن با مک وجودشناسي ماهيت و بدیل هايجهان ةنظری اینکهوجود 

 کهحالي در» است: معتلد و داندمي فراداستان لازمة و ویژگي را امر این نيز وو پاتریشياشود، 
 که ارندد باور فراداستان نویسندگان، پندارندمي حليلي جهان را روزمره جهان، مردم بيشتر
، )وو«تاس متمایز روزمرّه جهان از و دستيابي قابل، متن واسطة به تنها هاداستان کلامي جهان
هایي و ر شود.مي ساخته زبان با تماماً که است دیگر جهاني خود، داستان، بنابراین (.6868

 شگرد شامل ،برندمي کاربه داستان وجودشناسانة ماهيت دادن نشان براي نویسانکه فراداستان
 وجودي داخلت، احتمالات قانون کارگيريانه، بهدوگ پيوند، کوتاه تصالا، داستان در داستان
 .(6838، است)وو چندگانه هايپایان و

                                                            
1- Mats, J. 

2- McHale, B. 

3- Jakobson, R. 
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 . شگرد داستان در داستان7-0
، داستان در انداست شيوۀ از استفاده با رمان این در بيجاري توسط شناسانههستي رویکرد اتخار
 و ترایينپ سطوو در بالاتر جودشناختيو سطوو از داستاني هايشخصيت و نویسنده حضور
 اهيتيم چه جهان هر» قبيل از وجودشناختي هايپرسش سبب همين به است؛ نمایان برعکذ
-مي رقرا یکدیگر با تلابل در متفاوت هايجهان وقتي کدامند؟ جهان مختلب انواع دارد؟

، (6661، هيل)مک «افتد؟مي اتفاقي چه شودمي نلض هاآن ميان مرز که هنگامي یا، گيرند
، واقع در سازد.مي مشغول خود به را «شده تباه رؤیاي یک تماشاي» رمان خوانندۀ رهن

 به وعشر رمان اصلي شخصيت، بابک که شودمي آغاز جایي از داستان این پسامدرنيسم
 وسنس به عشق مضمون با خود سرگاشت دربارۀ، اصلي داستان درون در داستاني نوشتن
 رد هم که است شخصيتي، سوسن دهد.مي رخ کتاب بعد به 25 صفحة از اتفاق این کند.مي
 که «ادب با پرنده» داستان همچنين او. خيالي داستان در هم و دارد حضور بابک واقعي دنياي

 داستان این خلق با شود.مي روایت بابک قصة درون در نيز است سوسن آن اصلي شخصيت
 به يداستان را جهان این لایة یک که گيردمي شکل لایه دچن یا تو، جهاني تودرسوم و دوم
 یيهاجهان که را آن دیگر هايلایه اما، دهدمي تشکيل «شده تباه رؤیاي یک تماشاي» نام

 هک دهدمي تشکيل داستاني نخست، هستند اول جهان با مرتبط حال عين در و جداگانه
د به درباره عشق خو بابک یعني؛ «شده تباه رؤیاي یک تماشاي» داستان اصلي شخصيت
 اکنون و هکه قبلاً توسط بابک نوشته شد است «باد با پرنده» داستاندوم  و نویسدميسوسن 
اوي هدایت است که ر« بوف کور»لایة سوم نيز جهان داستاني  .شودمي روایت داستان این در

 و عناصر همان زیرا؛ اندتنيده درهم هاجهان اینپردازد. به بازخواني آن در سراسر رمانش مي
 در ها...(مکان، فریده، سوسن، )بابک اندآورده وجود به را اول جهان که هایيمایهساخت
 را نيدهتدرهم هايجهان این رابطة اکنون اند.شده گرفته کاربه نيز دوماول و  جهان برساختن

 دهيم.مي شرو دوگانه پيوند و کوتاه صالات با

 پيوند دوگانه . اتصال کوتاه و7-5
 هاآن ينب کوتاه صالات کندمي ترپيچيده را داستان این در تنيدهدرهم هايجهان رابطة آنچه
 «دوگانه يوندپ» و داستان به نویسنده ورود از است عبارت «کوتاه صالات» است. دوگانه پيوند و

 گفتني(. 6838خي در داستان)لوئيذ و همکاران، تاری واقعيِ هايشخصيت حضوریعني 
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 دبيا متنجهان  ميان انداختن )فاصله کوتاه صالات انجام هايشيوه از یکي 6لاج دیوید است
(. 6836)لاج،  داندمي «متن در نویسندگي موضوع و نویسنده کردن مطرو» را واقع( جهان و
 را خود نویسندگي شگرد اولين که ايلحظه از نيز داستان این راوي، لاج گفتة به هتوج با

 و ودشمي داستان وارد و کندمي ایجاد نيز را کوتاه صالات اولين واقع در کندمي رآشکا
 پياپي هايدخالت» بنابراین (.6861، بيجاري)ر.ک:  شکندمي را ناواقعيت و واقعيت مرزهاي
 لامک در را خود واقعيت، رمان هايشخصيت فلط نه که کندمي یادآوري خواننده به راوي
  (.6868، هيل)مک «اندکلامي هایيبرساخته خود هاآن بلکه، سازندبرمي
اي که در ادامه نمونه دو در دهد.مي رخ هم داستان در نویسنده حضور با کوتاه صالات 
 داستان ياصل شخصيت با تعامل و صحبت طریق از بيجاري( )بيژن داستان نویسندۀآمده، 
 اگر راستي» شود:مي داستاني نجها و واقعي جهان ميان کوتاه اتصال موجب، )بابک(
 قرار نه سکوت؟ باز داد؟مي پاسخ چه او، آوردمي زبان به را سؤال آن سوسن، آخر روزهاي
 زن یک» (.6861، )بيجاري «که... بگو بگو...هان؟ دادي؟مي جواب چي باشد: صادق است
 با تلابل رد ار دو این توانيمي ببيني خواستيمي همين؟ لکاته؟ یک با خواستيمي ا يري
 ودب اینجا و بدمي؟ روو هاآن به کاغا متن روي بر هم بعد و بسازي رهن در اول، یکدیگر
 )همان(. «تو داستان گرۀ است. گره تيمسار ساختي:مي هم را تيمسارت باید که
 داستان در رحضو و تمهيد کردن آشکار با داستان اصلي شخصيت، نياکان بابکهمچنين  
 جهان و داستان جهان ميانتاني، موجب برقراري اتصال کوتاه داس شخصيت عنوان به خود
 دهنویسنیک از دو جهان اصالت دارد.  ه کدامک داندنمي خواننده نظر این از ود شومي واقعي
 شود.مي ظاهر داستان در و دهدمي کاهش را متن و خواننده، خود ميان فاصلة کوتاه صالات با
 استاند در خود حضور با نویسنده دهد.مي رخ نيز متن و واقعي نيايد ميان فاصله کاهش این
 تدرنهای و مخدو  را خيال و واقعيت مرز سپذ، کندمي دستکاري را داستان روند ابتدا

 دنياي و تنم دنياي اصالت به خواننده که اینجاست و کندميتأکيد  را واقعيت بودن داستاني
    شود.مي برجسته رمان يوجودشناخت بُعد و کندمي شک واقعي
-ار ميآشک« بوف کور»ایت، نویسندۀ هد صادق حضور با رمان این درپيوند دوگانه نيز  

، عديس، سپهري سهراب، فرخزاد فروغ مانند دیگر واقعي هايشخصيت برخي حضورشود. 

                                                            
1- Lodge, D.  
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 رد دوگانه پيوند فراداستاني شگرد ایجاد سبب، )نلا ( 8وازارلي و 2رنوار، 6چایکوفسکي
 سپهري سهراب و فروغچون  واقعي هايشخصيتن شده است. مثلاً در شاهد مثال زیر، رما
  شوند:مي همراه داستان خيالي هايشخصيت با و شده بابک داستاني جهان وارد
 هاستد آن -سوخته سبز سبزۀ آن ميان آنجا سپيد! هايدست آن- باغچه آسمان ميان، آنجا» 

 هايستد آیا فروغ؟ بود؟ کاشته باغچه در را هایشدست سيک چه راستي داشتند. واقعيت
، اهدست آن نه، بله اند؛برگ هادست این ..سپيدند. هادست این اما شدند؟مي سبز فروغ
-شکف سهراب زد صدا کسي چه بود: زده صدا را بابک کسي هم نه و بود فروغ هايدست
 بله را... لحظه آن بود دیده خویش چشم هب خود بابک بود... نبوده رؤیا یک فلط، نه ...هایت
 زنان... بالالب سپيد هایيدست ا ادامه در که سفيد برگي پرواز لحظه: آن بود داشته واقعيت
 لحظه این اما، بود بوده رؤیا، دیگر لحظات آن همة اگر، بود مطمئن بابک بله همين! فلط

 شده عکذ او رهن در جزئياتش همة با و زنده، واقعي ايحاد ه حدوث از تصویري همچون
 (.6861، )بيجاري ...«بود

 . قانون احتمالات7-2
 جرمن شوندمي« تماشاي یک رؤیاي تباه شده» رمانن عواملي که سبب عدم قطعيت در هما
 رب که است عناصري ترینمهم از قطعيت عدم شوند.مي نيز احتمالات قانون افزایش به

 رد کلمات برخي گااشتن، رمان این در است. افکنده سایه پسامدرن و مدرن هايداستان
ة صفح در مثلاً- که، «شاید» واژۀ فراوان کاربرد و (6861بيجاري،  )ر.ک: کروشه داخل
ان هاي پي در پي و فراوالسؤ علامت نيز و  «یا» ربط حرف و -است شده تکرار بار پنج، 633

 و يالخ مرز آميختندرهم و رمان يچندلایگ کند.مي تلویت راداستان  قطعيت عدمدر متن، 
 ویدادهاير زمان و مکان در همچنين است. افزوده آن تشکيک و تردیدپایري بر نيز واقعيت
 انچن اصلاً آیا دار...معني هاينگاه آن، لحظات آن آیا» است: پدیدار قطعيت عدم نيز رمان
 بگویي؟ او هب توانستي توقهيچ تو آیا باشي؟ رفته سوسن ملاقات به تو که بود بوده روزي
 روز؟ هزار چهل روز... آن از گاشته روز چند اکنون»  (.همان) «داستان... در همه پذ ...بله
 ؟روز هزار پنج روز؟ هزار چند چند روز؟ چند. سال.. چند بنویسم... را داستانم بگاارید نه

                                                            
1- Tchaikovsky, P. 

2- Renoir, P.A. 

3- Vasarely, V. 
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 وز؟ر هفت یا گاشته روز هفت -وشش بيست و چهارصد و هزار پنج یا پانصد و هزار چهار
 )همان(.  «چه...؟ داستان در و بود گاشته سخت چه
 انندمداستان  جهان در که دریابد خواننده که شودمي سبب داستان در قطعيت عدم این 
 خود، داستان راوي که جاستآن تا قطعيت عدم این نيست. قطعي چيز هيچ پيرامونش جهان
 و نيست رنپيشامد هايداستان کل داناي آن یگرد و بردمي سر به نادانستگي و تردید  در نيز
  است. متن فراداستاني جنبة تلویت، آن کارکرد که تمهيدي همين

 . تداخل وجودی 7-0
د که آیاي هستند سطوو روایي مختلفي به وجود ميهایي که داراي داستان درونهدر روایت

ا هنوع حرکت شخصيتامکان آميختگي و فروروي این سطوو در یکدیگر وجود دارد. هر 
یا راوي از هر سطح سلسله مراتبي در یک سطح زبرین یا زیرین؛ جایي که امکان آن اصلا 

     .(6868)بامشکي،  آوردوجود ندارد، تداخل سطوو روایي را پدید مي

 شخصيتبابک،  وارآونگ گاار دهندۀنشان «شده تباه رؤیاي یک تماشاي» داستان 
 زیرا، دارد وجود واقعيت در او است. وجودشناختي لایة دو یا جهان دو بينرمان،  اصلي
 وجود یا هستي همچنين اما، است فرزند و زن داراي و کارمند، نویسنده مردي همچنان
 با ا نهعاشلا حذ و رابطه که است داستاني شخصيتي، چراکه دارد لتخي در نيز دیگري
 وقایعي و حوادث، مهارت با نویسنده است. داده تغيير کلي به را او انگيزۀ و روحيه، سوسن
ا  در دنياي واقعي )سطح وجودشناختي اوليه( خانواده اعضاي با برخوردکه راوي در   را

يرواقعي در سطح وجودشناختي دیگر )داستان راوي( قرار غ داستاني قالب در بار اینداشته، 
 رفتنانجاميده است.  جهان دو این بين مرز شدن مخدو  به وجودي تداخل این وداده 
 از سوسن حاف یندآفر اکنون و است داده روي واقعيت در پيش هاسال ایران از سوسن
 نيز و سوسن و اصلي شخصيت متکثّر هايجهان گيرد.مي انجام نيز بابک داستان بنديپایان
 انسان  هک است ایده این اللاکنندۀ، دیگر سطحي به وجودشناختي سطح یک از هاآن گاار
 این مرز دائماً و داحت فرهنگي یا گفتماني حيات دارس چندین در همزمان جدید عصر
 انداست این در تنيدهدرهم هايجهان شدن خلق که گفت توانمي پذ د.نورددرمي را هاجهان
 رانده شيهحا به مدرن شناسيمعرفت اینجا در یعني؛ آن غالب عنصر در تغيير با است مساوي
 ناختش به آنکه از بيش داستان زیراشود، مي برجسته پسامدرن سيوجودشنا و شودمي

 واقعيت و تخيّل از برآمده موازي هايجهان وجود، بپردازد شانپيرامون جهان از هاشخصيت
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 شود همزماندر فردیذ مستلر مي خواهر  ویلاي در راوي که زماني مثالبراي  کاود.مي را
قصد نوشتنش را دارد نيز  که داستاني بهخود  يبا ارعان به وضعيت وخيم روحي و جسم

  ا(. در واقع حضور راوي در ویلا و توصيفات رئاليستي6861، بيجاري )ر.ک:کنداشاره مي
 نوشتن حال عين در وکشد عيت موجود، زندگي واقعي و روزمره را به تصویر ميوض از

 نوشتن رد، بله» :واقعيتل و دستکاري در تخي نمود براي است تمهيدي راوي توسط داستان
 در ابکب که داستاني نتيجه در (.)همان «باشم کيمت امحافظه به باید همه از اول داستان این
، ابکب دهد.مي رخ او واقعي دنياي با متمایز ايوجودشناختي ساحت در است آن نوشتن حال
 با اما اطرافش برگزیند، واقعي دنياي از را داستانش هايشخصيت ويالگ خواهدمي

 جهاني تنبرساخ به موفق او تمهيد این با کند. بازآفرینيرا   هاآن، خود موردنظر خصوصيات
 خودم وجود از هایيبخش را داستان مرد الگوي» شود:مي خود هايآلایده با مطابق بدیل
 ان(. )هم «سوسن را  داستان زن الگوي و اطرافم مردهاي از شده تجربه تغييراتي با امداده قرار

 راوي، دشومي توصيب هاآن در عيني واقعيت فلط که رئاليستي هايداستان خلافبر 
 خلق ار خودخواسته اما، ناموجود واقعيتي تا است رفته فراتر موجود واقعيت از داستان این
 یةلا دومين فراداستاني کارکرد تا داده انجام نویسنده که است کاري همان این و کند

 ميان از با داستان این پسامدرنيسم گفت توانمي پذ دهد. نشان را تانداس وجودشناختي
 اورپایريب تعليق جهت در داستان در شده برساخته دنياي و واقعي دنياي ميان مرز برداشتن

 دربارۀ و برسد وجودشناختي قطعيت عدم به خواننده تا کوشدمي رهن در آن باورناپایري یا
-پست ندگاننویس است: معتلد هيلمک بيندیشد. ترعميق ايگونه به تخيل و واقعيت مفهوم

 ندچ در، وجود یک شوندمي موجب واقعي و داستاني عوالم بين مرز بردن بين از با مدرن
در رمانش  بيجاري، واقع در (.6838، هيل)مک باشد داشته آمد و رفت و یابد نمود، عالم
 و اندواقعي برخي و مجازي بعضي که يدهتندرهم و تودرتو هایيجهان ترسيم با کوشدمي
 ویشخ وجودي ساحت از هاشخصيت خروج چگونگي، استناپایر تفکيکنيز  هاآن مرز
 و گااردب نمایش به تداخل و کوتاه اتصال طریق از را هستي از دیگري عرصة به ورودشان و
ها و حنهننده با صه خواک طوري به سازد برجسته را داستان شناسانةهستي عدبُ طریق این از

و  لسفيف هايپرسش و شودمي رویکدیگر روبه با متفاوت جهان دو قالب دروقایعي یکسان 
 دامکها واقعي ویک از این جهانکدام :که شودمي متبادر او رهن بهوجودشناختي از این نوع 

 کجاست؟ هاجهان این ميان مرزو  است؟ خيالي یک
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  گيرینتيجهبحث و 
گفتماني بين داساتان و نلد ادبي است که صناعات و شگردهاي داستاني را آشکار  فراداساتان،  

کار کند. یک ویژگي مهم فراداساتان این اسات که راوي دربارۀ خود داستان و صناعات به  مي
 پردازان نلد ادبي جدید، ادبيات و بهکند. بساااياري از نظریهرفتاه در نگار  آن اظهار نظر مي 

شاامار هنویسااي رئاليسااتي باي بر داسااتاننوعي بازي دانسااته و آن را نليضااهویژه فراداسااتان را 
با رویکردي پسااامدرن و از « تماشاااي یک رؤیاي تباه شااده »اند. بيژن بيجاري در رمان آورده

ه در این رمان، کار رفتترین شگرد فراداستاني بهنوع فراداستان ا ري متفاوت آفریده است. مهم
« ستاننلد دا»و « داساتانِ نوشاتنِ داستان  »صاناعت نگار  به دو شاکل   آشاکار کردن تمهيد و  

اسات که با فراواني بالایي از آن استفاده شده است. همچنين نویسنده با شگردهاي فراداستاني  
ني شکآميختن جهان واقعي و خيالي، اتصّال کوتاه، چارچوبدیگري چون، توصايب و درهم 

ون داساااتاني در یکدیگر از طریق بينامتنيت و خلق هاي گوناگتنيده شااادن چارچوبو درهم
هاي متکثر و چندلایه و موازي، تداخل سااطوو وجودشناختي، حضور نویسنده در متن، جهان

ایجاد بناي تصاانعي در داسااتان از طریق گااشااتن سااه نلطه در انتهاي جملات و اسااتفاده از     
شاااي، مخاطب قرار دادن هااي نگاار  روي در کااربرد برخي نشااااناه  جملات طولاني و زیااده 

قاعده، توانسااته اساات ا ري پسااامدرن و فراداسااتاني  بخواهي و بيهاي دلگااريخواننده، نام
بيافریند. همة این شااگردهاي فراداسااتاني بر غيرواقعي بودن و برساااختگي متن که کارکرد و   

 .  رسالت اصلي فراداستان است تأکيد و دلالت دارند
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 . تهران: نيلوفر.8 جهاي پسامدرن(. داستان کوتاه در ایران )داستان(. 6868.  )__________
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